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Introduction: 

Relationship in the Ural-Altaic languages has been discussed for centuries. But 
this problem has rather than complicated before. Today, it is clear that this 
problem will discuss through long ages. 

These discussions has been based on vox and structure of languages. Therefore, 
above mentioned problems couldn’t have solved yet. 

If a problem couldn’t solve via same perspective, perspective must be changed 
and evidence must be taken into account for solving. There are lots of evidence 
about Ural-Altaic languages-toponomy, architecture, petroglyph, etc… In this 
study we dealed above mentioned discussions in terms of petroglyphs, in other 
words rock art.    

1. What is Petroglyph? 

Petroglyph is a kind of a lettering made through stamp or cave painting. When 
people didn’t have pen and paper, they were explaining their expressions through 
scraping on a cave and stone. The next phase of petroglyph is ideogram meaning 
symbolise something or someone. The other phase of petroglyph is pictogram, in 
other words, hierogliphic. The other next phase of pictogram is stamp era. The 
way of from stamp to language has been structured by syllable, semi-syllable and 
letter. Orkhon Inscriptions has been accepted as culmination of this art. These 
incriptions is reviewed under the title of rock art in world literature. 
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2. Written Sources’ Situation on Ural-Altaic Languages Discussion: 

According to literature, paper had been used Far East at A.D. 60 firstly. First 
paper factory was established in Samarkand in 751-7521. In 8th century, paper 
had been recognized in western area. Abbasids had learned paper manufacturing 
from Turks and removed it to Spain in 11th century. Europeans met paper via 
Arabians at 11th century. Thus, sources about paper and paper manufacturing’s 
history couldn’t go further than 1200 years. 

We can see some documents written with cuneiform, illustrated baked or dried 
tablets at B.C. 3000 by Sumerians and their coevals. These tablets has been 
recognized as base of writing and history. These tablets has included some 
information about history, law, medicine, literature, economy and religion. Also 
mathemathic, astronomy and magic disciplines has been included in these tablets. 
These tablets are the next phase of cave painting and writing and tablets are more 
regular than cave writings. 

Who are Ural-Altaic languages’ native speakers? When they live and what is their 
role in historical process of world? What kind of a live conditions they had, what’s 
their tribes’ names? Today, where these tribes live, what is their religious beliefs 
from now on and past? Who are their relatives and what they invent for 
civilization? These questions has been discussed for long years. 

Answering these questions is hard because of lack of paper, document and 
historical evidence. As a consequence, history and culture of Ural-Altaic 
language speakers have started from recorded years via documents and evidence. 
In fact, it has been started to accept a tradition. Thus, broadly, Ural-Altaic 
languages has been accepted having few millenium’s culture and history.   

3. Petroglyphs in Terms of Ural-Altaic Language Discussions: 

Lots of historians has fall into error about starting the history from the invention 
of writing. Whereas human engraved his expressions and events in his era on 
caves. It is stil a mystery that why historians ignored or couldn’t understand this 
truth.  

Ural-Altaic people couldn’t have a historical archive in real terms. Because of 
this reason they have recognized a people have a short memory about historical 
events. However, Ural-Altaic language speakers engraved their history, 

																																																													
1 Laszlo Rasonyı, Tarihte Türklük, Ankara 1971, p. 159.  
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expressions, ideas, life conditions and beliefs which in can reach every place in 
world. When rock art and drawings has analysed it is possible to see that their 
history begins thousands of years behind. 

Petroglyphs are not only a part of Ural-Altaic languages and cultures, but also 
basic of Ural-Altaic languges. Literature shows us that Ural-Altaic people have 
lots of petroglyphs and rock art more than other people. 

4. History of Petroglyphs: 

First petroglyphs that was named Lena cave pictures had been invented in Siberia 
in B.C. 14-12.000. Ulan Ude cave pictures in Siberia had been founded at B.C. 
4000. Therefore today these materials are nearly 10.000 years old.2  

According to recent researches show that rock arts and writings at place included 
from Siberia to Arabia, from France to Italy, including Turkey belong to Ural-
Altaic people. These writings and arts are most important basic for Ural-Altaic 
People. 

 Human and animal figures in Siberia are astonishingly similar to figures 
in Kyrgyzstan, Mongolia, Azerbaijan, Saudi Arabia, Turkey, Austria, Finland, 
Sweden, Italy. 

 Written and drawn letters and pictures has been analysed in petrography 
(stone science) disciplines. Developed countries have instutions and research 
centers for this disciplines But this situation is not valid for Ural-Altaic languages. 

Lots of rock art, petroglyph and drawing in especially Asia, Europe and Africa 
has been accepted parts of Ural-Altaic peoples’ culture and it is a general truth 
for literature. 

5. Geographical	Distribution of Petroglyph: 

Once upon a time, Ural-Altaic people had been accepted as owner and protector 
of moon, flor. They established larged nomad tent (obo/oba) on cloud-capped. 
People who were sinful or ill sacrificed an animal and prayed for moon to 

																																																													
2  For more informations about petroglyphs in Siberia q.v. S. Somuncuoğlu, Turks on 

Rock from Siberia to Anatolia (Sibirya’dan Anadolu’ya Taştaki Türkler), İstanbul 
2008, p. 36-53.  
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redemption and back to their health.3 They draw sacrificed animal’s Picture on 
caves. These pictures show us that they hope for help from souls of horse, ibex, 
neat, cuckolds. According to place of these drawings there are no common 
insights. 

When these drawings and writings analysed in terms of Ural-Altaic people’s 
understanding of art it is clear to understand that their lots of common sharing in 
their geographical distribution-Portugal, Mongolia and the Arctic Sea to the south 
of India, the middle of Africa, from Siberia to Spain, Scandinavian countries and 
the deserts of Arabia4  

Rock drawings and arts’ distribution has been paralel to Ural-Altaic people’s 
distribution and these drawings also basic of runic5. 

People travelled from Siberia and Central Asia to world’s various area had taken 
along their culture to these areas. We can see Ural-Altaic People in Africa, 
Europe, South and North America and especially in Asia.  Resemblance between 
rock arts in Azerbaijan-Kubistan and Ordu Mesudiye are impressively clear. But 
resemblance among rock arts in Italy, German and Kirghizistan must be explained 
to world literature with details.  

Starting from those identified so far drawn pictures and figures on the rock and 
the boundaries of areas of expansion as follows: As understood from the book 
studies Somuncuoğlu’s brought here, Kazakhstan, China, Mongolia and the 
Russian Federation within the boundaries of the Altaylar region and around the 
mountains that is a strong possibility. But it is remarkable that the old samples is 
in Siberia6. Besides, literature show us that there are lots of samples in Mongolia, 

																																																													
3 Murat Adji, Kıpçaklar (Türklerin ve Büyük Bozkırın Kadim Tarihi), Ankara, Turkey, 

2002, p. 44. 
4   For more information about petroglyphs in Asia qv. S. Somuncuoğlu,  Sibirya’dan 

Anadolu’ya Taştaki Türkler, İstanbul, Turkey, 2008.  
5  First letter of Turk-grammatic had been invented in 1800’s in Scandinavian Islands. 

And it’s name is runic that means “secret, mystery, gaff, mystic” When Orkhon 
Inscriptions had discorevered resembling these letters to Scandinavian’s letter, it has 
been named Runic. 

6   For more information qw. Somuncuoğlu,  Sibirya’dan Anadolu’ya Taştaki Türkler, 
İstanbul 2008.  Thanks for him to his academic and scientific book. 
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Manchuria.7 Also, in  Kazakistan8, Kırgızistan9, Özbekistan10 , Tacikistan11. 
There are lots of other samples in Azerbaijan and Nakhchivan invented. For 
example, Kubistan is very substantial area in terms of this figures.12  

China, India, Pakistan and Iran have to be invented for petroglyps. Samples 
discovered in Arabia is important for including Runic writing examples13. 

Turkey is one of the rich countries in terms of these materials, too. In Turkey 
there have been nearly 50 different figure and rock art invented from now on. As 
mentioned above, as far as we know academic research occurred only in Söke 
region and these researches have only descriptive qualification. 

Armenia14, Georgia15, Russia16, Scandinavia17, Scotland, Denmark18,, Moldova, 
Romania, Hungary (Transylvania), Bulgaria, Kosovo19, Germany, Austria, 
Italy20, France21 or even Spain22, Siberia and the character picture of rock above 
the figures (Petroglyphs) among the countries is located. 

																																																													
7  İsmail Doğan, “Runik Yazının Gelişim Coğrafyası ve Yayılma Sahası”, Türk Dili 

Araştırmaları Yıllığı Belleten 2000, p. 161.  
8  Z. Samashev, “Petroglyphs of Kazakhstan”, Petroglyphs of Central Asia, Bishkek 

2001, s. 151-220.  
9  K. Tashbayeva, “Petroglyphs of Kyrgyzstan”, Petroglyphs of Central Asia, Bishkek 

2001, s. 9-79.  
10  M. Khujanazarov, “Petroglyphs of Uzbekistan”, Petroglyphs of Central Asia, Bishkek 

2001, s. 80-121.  
11  V. Ranov, “Petroglyphs of Kaztadjikistan”, Petroglyphs of Central Asia, Bishkek 

2001, s. 122-150.  
12  İ.M. Cərərzadə, Qubistan –Kayaüstü Resimler-, Bakı 1997.  
13  http://mc2.vicnet.net.au/home/date/web/index.html (2.5.2009).  
14  Firudin Ağasıoğlu, “Artaşes çağından kalma Yazılı Daşlar”, Türkeli, Dekabr 2008, S. 

3, s. 20-22.  
15  İsmail Doğan, Kafkasya’daki Göktürk (Runik) İşaretli Yazıtlar, Ankara 2000, s. 250.  
16  S. Ya. Bayçarov, Avrupa’nın Eski Türk Abideleri, (çeviren: Muvaffak Duranlı), 

Ankara 1996; Doğan, age.  
17  http://www.europreart.net/slide.htm (31.05.2009). 
18  İsmail Doğan, “Runik YazınıTun Gelişim Coğrafyası ve Yayılma Sahası”, Türk Dili 

Araştırmaları Yıllığı Belleten 2000, s. 151-173. K 
19  We couldn’t reach foreknown rock arts and petroglyphs on Gora Region in Dağdaş 

County in Kosovo. Thanks for Assoc. Prof. Dr. Ebubekir Sofuoğlu from Sakarya 
Univesity to show us these petroglyphs’ photos.  

20  http://www.europreart.net/slide.htm (31.05.2009). 
21  http://www.europreart.net/slide.htm (31.05.2009).  
22  http://www.europreart.net/slide.htm (31.05.2009).  
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Sum up, petroglyphs based on Ural-Altaic can seen in huge amount of Asia and 
Europe and northern Africa. 

In wiew of nothing coincidence in world, how can we explain resembling 
between this rock arts and writings? Presumably science world have lots of 
unsolved topic about Ural-Altaic languages. If all the connections, analogies and 
relations analysed properly, most of dark spot will be come to a conclusion. 

Conclusion: 

It’s possible to say that there are lots of academic research about Ural-Altaic 
people’s art, history and culture. But these researches couldn’t properly come to 
a conclusion because of unconnecting between research, nonuse of technology, 
restricted study scope, and lack of centre the informations. 

Because of these reason above mentioned we couldn’t have bulk data 
transmission about Ural-Altaic people. Every discipline has been increating 
informations but their connections between each other is weak. Because of that, 
language, history and culture notions couldn’t analyse properly. 

When petroglyphs and rock arts has analysed it has been possible to see 
interesting conclusion: For example, these figures show us that Ural-Altaic 
people had been immigrated nearly 10.000 years. Also these figures has been 
given information about Ural-Altaic people’s arts. 

It is clear that these figured given information about their arts will be source for 
other researches about art understanding about other people. 

Accordingly, all of the informations about Ural-Altaic people must be centred 
and all the cultural elements must determine. And the next phase, researchers 
should prepare a cultural map about Ural-Altaic people via interdiscipliner 
projects. This is very important in terms of Ural-Altaic people’s unity and 
solidarity and their place in world. 
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